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Congratulations.  You have purchased a Cooper Lighting, LLC dusk to dawn 
security light.  This fixture will provide years of convenience and protection for
your home or business.

How it works
Your dusk to dawn security light features a light sensor that automatically turns 
the light on at dusk and off at dawn.

What you need
• Screwdriver

• Drill with 3/16˝ drill bit

• Adjustable wrench

• 1/2˝ diameter flexible conduit

• 1/2˝ conduit connectors

• Wire connectors

What’s included
• Fixture housing (A)

• One-piece lens assembly (B)

• Light sensor (C)

• Access cover (D)

• (3) Mounting screws (E)

• (2) Lens assembly lock screws (F)

• (2) Access cover mounting screws (G)

• Green ground screw (H)

• Bulb - 70W HPS (I)

Note:  For bulb replacement, use only 70W type medium base high-pressure
sodium bulb, S62.

What to know
• For outdoor use only.

• cULus Listed for wet location use.

• Fixture must be connected to a 120 Volt, 60 Hz power source.  Any other 
connection voids warranty.

• Fixture should be installed by persons with experience in household wiring or
by a qualified electrician.  The electrical system, and method of electrically 
connecting the fixture to it, must be in accordance with the National Electrical 
Code and local building codes.

• Always use same wattage and type of bulb that was included with the fixture.
Failure to do so will void the warranty.

A

B

I

D

E

C

HGF

For assistance, call 1-800-334-6871 or e-mail us at ConsumerProducts@cooperlighting.com
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Notice:  Lamps contain mercury, dispose according to local, state, or 
federal laws.  For more information, visit:  www.lamprecycle.org 

Putting up your fixture
Note:  This fixture is intended to be conduit connected to a properly installed 
and properly grounded metal weatherproof junction box (not included).  
All conduit connectors, conduit, and junction boxes (not included) should be UL
Listed suitable for wet locations.

Warning:  RISK OF ELECTRIC SHOCK. Disconnect at fuse or 
circuit breaker before installing or servicing.
Step 1: Using the pattern on the box, mark and drill holes for mounting.  

Note:  This fixture should be mounted in an upright position.

Step 2: Install the two bottom mounting screws first, 
leaving enough room between the mounting 
screws and the mounting surface to accommodate
mounting the fixture.

Step 3: Screw the top mounting screw into the predrilled 
hole and back the screw out.  This will leave the 
hole threaded and make installation of the fixture easier.

Step 4: Remove access cover (D) from hardware bag.  

Step 5: Install the first conduit connector and conduit 
(not included) into the access cover.

Step 6: Feed supply wires into conduit and make wiring 
connections as described in “Wiring your fixture.”

Step 7: Attach access cover to the light fixture using access 
cover mounting screws (G) provided (Fig. 1).

Note:  Make sure all wiring is placed into the arm prior to 
tightening the access cover screws.

Step 8: Using the three mounting screws (E) provided, bolt the
housing to the mounting surface.

Step 9: Connect conduit and conduit connector at the 
junction box (Fig. 2).

Step 10: Fasten lens assembly to housing using the 2 lens
assembly lock screws (F) (Fig. 3) provided.

Wiring your fixture
Step 1: Turn off the power at the main fuse/breaker box.

Step 2: Attach your ground supply wire to the access cover using the green
ground screw (H) in the hardware bag.

Step 3: Connect the black fixture wire to the black supply wire (hot).  Attach
UL approved wire connector (not included).

Step 4: Connect the white fixture wire to the white supply wire (neutral).
Attach UL approved wire connector (not included).

Note:  Be careful to connect the wires correctly.  Make sure no bare strands of 
wire extend from the wire nut or other approved wire connectors (not included).

Fig. 1

Fig. 2

Fig. 3

For assistance, call 1-800-334-6871 or e-mail us at ConsumerProducts@cooperlighting.com



Installing the bulb
Step 1: Screw the bulb securely into socket.

Step 2: Back the bulb out one or two turns, then screw bulb back to insure 
proper position in socket.

Step 3: Turn power back ON.

Installing the light sensor
Step 1: Make sure the screw in the center of receptacle (on 

top of fixture) is tight.

Step 2: Match up the largest prong on the sensor to the
largest slot in the receptacle.

Step 3: Push sensor down into receptacle and twist clock-
wise 1/4 of a turn to lock in place (Fig. 4).

Step 4: Turn on the main power at the main fuse/breaker box.

Note:  When power is initially turned on, the light may come on, even 
during daylight.  However, the light will turn off after two or three minutes and will
only come on at dusk thereafter.  If artificial light sources (such as car headlights)
come in contact with the photo control, it may activate the photo control and turn
off the fixture.  If this occurs, the fixture will have to cool down for approximately
5 minutes before it will come on again.

What to do if. . .

Two-year limited warranty
THE FOLLOWING WARRANTY IS EXCLUSIVE AND IN LIEU OF ALL OTHER 
WARRANTIES, WHETHER EXPRESS, IMPLIED OR STATUTORY INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, ANY WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR 
FITNESS FOR ANY PARTICULAR PURPOSE.

Cooper Lighting, LLC (“Cooper Lighting”) warrants to customers that, for a 
period of two years from the date of purchase, Cooper Lighting’s products will
be free from defects in materials and workmanship.  The obligation of Cooper 
Lighting under this warranty is expressly limited to the provision of replacement 
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Is there power to the fixture?
• Has the circuit breaker tripped?
• Is the wall switch ON?
Is the bulb screwed in completely? 
• Is the bulb good?
(Be careful not to overtighten.)
Is the sensor functioning properly?
• Is the sensor locked in place?
• Is light being reflected into the sensor, causing the 

fixture to turn off?
Is the wiring to the unit loose?
TURN OFF POWER BEFORE CHECKING
• Is the unit properly grounded?

Light does not come on 

or

Light comes on for
only a few seconds

Light does not come on 

or

Light cycles on and off

Is the light sensor receiving enough light?
• Change the direction of the light sensor by loosening the screw in 

the center of the sensor receptacle.  
Note: Do not loosen screw more than 1-1/2 turns.  After loosening
screw, carefully turn receptacle in desired direction.  Tighten screw
and reinstall sensor.  Do not rotate more than 360 degrees.

Fig. 4

For assistance, call 1-800-334-6871 or e-mail us at ConsumerProducts@cooperlighting.com
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products.  This warranty is extended only to the original purchaser of the product.
A purchaser’s receipt or other proof of date of original purchase acceptable to
Cooper Lighting.  This is required before warranty performance shall be rendered.

This warranty does not apply to Cooper Lighting products that have been 
altered or repaired or that have been subjected to neglect, abuse, misuse or
accident (including shipping damages).  This warranty does not apply to products
not manufactured by Cooper Lighting which have been supplied, installed,
and/or used in conjunction with Cooper Lighting products.  Damage to the 
product caused by  replacement bulbs or corrosion or discoloration of brass
components are not covered by this warranty. 

LIMITATION OF LIABILITY:
IN NO EVENT SHALL COOPER LIGHTING BE LIABLE FOR SPECIAL, 
INDIRECT, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (REGARDLESS
OF THE FORM OF ACTION, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY,
OR IN TORT INCLUDING NEGLIGENCE), NOR FOR LOST PROFITS; NOR
SHALL THE LIABILITY OF COOPER LIGHTING FOR ANY CLAIMS OR 
DAMAGE ARISING OUT OF OR CONNECTED WITH THESE TERMS OR 
THE MANUFACTURE, SALE, DELIVERY, USE, MAINTENANCE, REPAIR OR 
MODIFICATION OF COOPER LIGHTING PRODUCTS, OR SUPPLY OF ANY
REPLACEMENT PARTS THEREFORE, EXCEED THE PURCHASE PRICE OF
COOPER LIGHTING PRODUCTS GIVING RISE TO A CLAIM.  NO LABOR
CHARGES WILL BE ACCEPTED TO REMOVE OR INSTALL FIXTURES. 

To obtain warranty service, please contact Cooper Lighting, LLC, at 
1-800-334-6871, press option 2 for Customer Service, or via e-mail
ConsumerProducts@cooperlighting.com and include the following information:
• Name, address and telephone number
• Date and place of purchase
• Catalog and quantity purchase
• Detailed description of problem

All returned products must be accompanied by a Return Goods Authorization 
Number issued by the Company and must be returned freight prepaid.  Any
product received without a Return Goods Authorization Number from the
Company will be refused.

Cooper Lighting, LLC is not responsible for merchandise damaged in transit.  
Repaired or replaced products shall be subject to the terms of this warranty and
are inspected when packed.  Evident or concealed damage that is made in 
transit should be reported at once to the carrier making the delivery and a claim
filed with them.
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Felicitaciones.  Acaba usted de adquirir una lámpara de seguridad 
amanecer-atardecer de Cooper Lighting, LLC.  Este portalámparas le propor-
cionará años de comodidad y protección para su hogar o negocio.

Cómo funciona
La lámpara de seguridad amanecer-atardecer de incluye un sensor de 
luminosidad que se enciende automáticamente al atardecer y se apaga al
amanecer.

Qué se necesita
• Destornillador

• Taladro con broca de 3/16 pulgadas (4.7mm)

• Llave inglesa ajustable

• Conducto portacables flexible de 1/2 pulgadas
(12.7mm) de diámetro

• Conectores de conducto portacables de 
1/2 pulgadas (12.7mm)

• Conectores de cable

Qué se incluye
• Alojamiento del portalámparas (A)

• Ensamblaje de lentes de una pieza (B)

• Sensor de luminosidad (C)

• Cubierta de acceso (D)

• (3) Tornillos de montaje (E)

• (2) Tornillos de la cubierta de
acceso (F)

• (2) Arandelas (G)

• Tornillo de toma a tierra verde (H)

• Foco - 70W HPS (I)

Nota:  Para cambiar el foco, use solamente un foco de 70W de sodio a alta 
presión de base mediana de S62.

Qué necesita saber
• Se debe utilizar en exteriores solamente.

• Aprobado por UL y cUL para su utilización 
en áreas húmedas.

• El portalámparas debe estar conectado a una fuente de energía de 
120 Voltios, 60 Hz.  Cualquier otro tipo de conexión anula la garantía.

• El portalámparas debe ser instalado por personas con experiencia en 
cableado doméstico o por un electricista calificado.  El sistema eléctrico y el 
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Para solicitar ayuda, llame al 1-800-334-6871 o envíe un correo electrónico a ConsumerProducts@cooperlighting.com
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método de conexión eléctrica del portalámparas debe cumplir con el Código 
Eléctrico Nacional y los códigos locales sobre edificios.

• Utilice siempre el mismo vatiaje y tipo del foco que se incluye con el 
portalámparas.  Si no lo hace se anulará la garantía.

Aviso:  Las bombillas contienen mercurio y se deben desechar de 
acuerdo a las leyes federales, estatales o locales.  Para más información,
visite:  www.lamprecycle.org

Instalación del portalámparas
Nota:  Este portalámparas ha sido diseñado para ser conectado a través de 
un conducto portacables a una caja de conexiones (no se suministra) de 
metal resistente a la intemperie adecuadamente instalada  y conectada a tierra.
El conducto portacables, sus conexiones y las cajas de conexiones (no se 
suministran) deben ser adecuadas para ubicaciones húmedas según las
especificaciones UL.

Adventencia:  Riesgo de choque eléctrico. Antes de la instalación
o reparación, desconecte la alimentación eléctrica en el fusible o intr-
ruptor automático.
Paso 1: Con la ayuda del patrón en la caja, marque y taladre los agujeros

para el montaje.  

Nota:  Este portalámparas debe ser montado en posición vertical.

Paso 2: Instale primero los dos tornillos de montaje de la
parte inferior, dejando suficiente espacio entre 
los dos tornillos y la superficie de montaje para 
acomodar el portalámparas.

Paso 3: Enrosque el tornillo de montaje de la parte 
superior en el agujero previamente taladrado y 
sáquelo.  Esto dejará el agujero roscado, lo que 
facilitará la instalación del portalámparas.

Paso 4: Retirar la cubierta de acceso (D) de la bolsa de piezas.  

Paso 5: Instalar el primer conector de tubo y el tubo 
(no esta incluido) en la cubierta de acceso.

Paso 6: Encaminar los hilos de alimentación en el tubo y efectuar las 
conexiones del encablado como esta descrito en “Cableado 
del portalámparas”.

Paso 7: Conecte la cubierta de acceso al portalámparas 
utilizando los tornillos de la cubierta de acceso 
suministrados (G) (Fig. 1).

Nota:  Aségurese de que todos los alambres estén dentro del 
brazo antes de aprtar los tornillos de la cubierta de acceso.

Paso 8: Sujete el alojamiento a la superficie de montaje 
utilizandolos tres tornillos de montaje (E) que 
se suministran.

Paso 9: Conecta el conducto y conector de conducto a la caja de 
conexión (Fig. 2).

Fig. 1

Fig. 2

Fig. 3

Para solicitar ayuda, llame al 1-800-334-6871 o envíe un correo electrónico a ConsumerProducts@cooperlighting.com



E
S

P
A

Ñ
O

L

8

Paso 10: Sujete el ensamlado del lente al alojamiento utilizando los (2)
tornillos de fijación del ensamblado del lente (F) suministrados (Fig. 3).

Cableado del portalámparas
Paso 1: Desconecte la energía eléctrica en la caja principal del

desconector automático/fusibles.

Paso 2: Fijar el hilo de conexión a tierra del cable de alimentación al deflector
de calor con la ayuda del tornillo verde (H) incluido en la bolsa de piezas.

Paso 3: Conecte el cable negro del portalámparas al cable negro de 
suministro (activo).  Acople un conector de cable aprobado por UL 
(no esta incluido).

Paso 4: Conecte el cable blanco del portalámparas al cable blanco de sum
inistro (neutral).  Acople un conector de cable aprobado por UL 
(no esta incluido).

Nota:  Asegúrese de que conecta los cables correctamente.  Asegúrese de
que nosalen hilos de cables pelados de las tuercas para alambres o de otros
conectores dealambres aprobados (no se incluye).

Instalación del foco
Paso 1: Enrosque bien el foco en el casquillo.

Paso 2: Desenrósquela una o dos vueltas y vuélvala a enroscar para 
asegurarse de que esté correctamente colocada en el casquillo.

Paso 3: Vuelva a conectar la alimentación.

Instalación del sensor de luminosidad
Paso 1: Asegúrese de que el tornillo que está en el centro 

del receptáculo (en la parte superior del portalám-
paras) está bien apretado.

Paso 2: Introduzca la espiga de contacto más larga del 
sensor en la ranura más grande del receptáculo.

Paso 3: Empuje el sensor dentro del receptáculo y gírelo 
hacia la derecha 1/4 de vuelta para que quede 
asegurado (Fig. 4).

Paso 4: Encienda la energía eléctrica en la caja principal 
del interruptor automático/fusibles.  

Nota:  Cuando se enciende por primera vez, es posible que la
lámpara se encienda incluso durante el día.  Sin embargo, la lámpara se 
apagará después de unos dos o tres minutos y sólo se encenderá cuando
empiece a atardecer.  Si otras fuentes de iluminación artificial (como los faros
de un coche) iluminan el control fotoeléctrico, es posible que éste se active y se
apague el portalámparas.  Si esto ocurre, el portalámparas debe enfriarse
durante unos 5 minutos aproximadamente antes de que se encienda de nuevo.

Fig. 4

Para solicitar ayuda, llame al 1-800-334-6871 o envíe un correo electrónico a ConsumerProducts@cooperlighting.com
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¿Llega electricidad a el foco?
• ¿Ha saltado el interruptor automático de la casa?
• ¿Está encendido el interruptor de pared?

¿Está el foco bien enroscada?
• ¿Está fundida el foco?

(No la enrosque demasiado.)
¿Está funcionando el sensor correctamente?

• ¿Está el sensor asegurado en su sitio?
• ¿Se está reflejando luz en el sensor, lo que hace que el 

portalámparas se apague?
¿Están los cables de la unidad sueltos?
DESCONECTE LA CORRIENTE ELÉCTRICA ANTES DE 
COMPROBARLO
• ¿Está la unidad conectada a tierra adecuadamente?

¿Recibe el sensor luz suficiente?
• Cambie la dirección del sensor de luminosidad aflojando el 

tornillo que se encuentra en el centro del receptáculo del sensor.  
Note: No afloje el tornillo más de 1-1/2 vuelta.  Después de haberlo
aflojado, gire cuidadosamente el receptáculo en la dirección desea-
da.  Vuelva a apretar el tornillo e instale el sensor.  No lo gire más de 
360 grados.

La luz no se enciende

o

La luz se enciende sólo 
durante unos segundos

La luz no se enciende

o

Se apaga y se enciende

Que hacer si...

Para solicitar ayuda, llame al 1-800-334-6871 o envíe un correo electrónico a ConsumerProducts@cooperlighting.com

Garantía limitada de dos años
LA SIGUIENTE GARANTÍA ES EXCLUSIVA Y REEMPLAZA A TODAS LAS 
DEMÁS GARANTÍAS, YA SEAN IMPLÍCITAS, EXPLÍCITAS O ESTATUTARIAS,
INCLUIDAS ENTRE OTRAS, LAS GARANTÍAS DE COMERCIABILIDAD E
IDONEIDAD PARA UN FIN PARTICULAR.

Cooper Lighting, LLC (“Cooper Lighting”) garantiza a sus clientes que los 
productos de Cooper Lighting no presentarán defectos en los materiales y en la
fabricación durante un período de dos años desde la fecha de compra.  La
obligación de Cooper Lighting según esta garantía se limita expresamente al
suministro de los productos de reemplazo.  Esta garantía se extiende sólo para
el comprador original del producto.  Un recibo del comprador u otra prueba de
la fecha de compra original aceptable para Cooper Lighting.  Esto es necesario
para la ejecución de la garantía.

Esta garantía no se aplica a los productos de Cooper Lighting que hayan sido 
alterados o reparadoso que estuvieron sujetos a negligencia, abuso, mal uso o
accidente (incluso los daños durante el envío).  Esta garantía no se aplica a los
productos Cooper Lighting no fabricados por Cooper Lighting que hayan sido
suministrados, instalados o utilizados junto con los productos Cooper Lighting.
Los daños del producto causados por bombillas de reemplazo, corrosión o
decoloración de los componentes de latón no están cubiertos por esta garantía.

LIMITACIÓN DE RESPONSABILIDAD:
COOPER LIGHTING NO SERÁ RESPONSABLE LEGAL EN NINGÚN CASO
DE DAÑOS INDIRECTOS, ACCIDENTALES O RESULTANTES(SIN IMPORTAR
LA ACCIÓN LEGAL, YA SEA POR CONTRATO, RESPONSABILDIAD ESTRICTA
O DE FORMA EXTRACONTRACTUAL INCLUYENDO LA NEGLIGENCIA)
TAMPOCO DE LA PÉRDIDA DE GANANCIAS, COOPER LIGHTING TAMPOCO
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SERÁ RESPONSABLE DE RECLAMOS O DAÑOS QUE SURJAN O ESTÉN
CONECTADOS CON ESTOS TÉRMINOS O CON LA FABRICACIÓN, VENTA ,
ENTREGA , USO, MANTENIMIENTOM, REPARACIÓN O MODIFICACIÓN DE
LOS PRODUCTOS DE COOPER LIGHTING O DEL SUMINISTRO DE
CUALQUIER PIEZA DE REPUESTO QUE EXCEDA EL PRECIO DE COMPRA
DE LOS PRODUCTOS DE COOPER LIGHTING ORIGINANDO UN
RECLAMO. NO SE ACEPTARÁN CARGOS POR MANO DE OBRA PARA
QUITAR O INSTALAR LOS ACCESORIOS.

Para obtener el servicio de la garantía comuníquese con Cooper Lighting, LLC, 
al 1-800-334-6871, presione la opción 2 para el Servicio al Cliente, o por correo
electrónico a ConsumerProducts@cooperlighting.com e incluya la siguiente
información:
• Nombre, dirección y número de teléfono
• Fecha y lugar de compra
• Catálogo y cantidad de la compra
• Descripción detallada del problema

Todos los productos devueltos deben estar acompañados por un Número 
de autorización de productos devueltos emitido por la compañía y deben 
devolverse con flete prepagado.  Se rechazará todo producto recibido sin un
Número de autorización de productos devueltos desde la compañía.

Cooper Lighting, LLC no se hace responsable por la mercancía dañada durante 
el transporte.  Los productos reparados o reemplazados estarán sujetos a los
términos de esta garantía y se inspeccionan al ser empacados.  El daño evidente
y oculto que se provoque durante el transporte se debe informar de inmediato
al transportista que realiza la entrega y se debe presentar un reclamo.



Félicitations.  Vous venez d’acheter un appareil d’éclairage nocturne automa-
tique de chez Cooper Lighting, LLC. Ce luminaire vous donnera des années de
fonctionnalité et de protection pour votre domicile ou votre entreprise.

Comment votre projecteur fonctionne
Votre appareil d'éclairage nocturne de sécurité possède un détecteur de lumière
optique qui allume automatiquement la lumière au crépuscule et l'éteint à l'aube.

Ce dont vous avez besoin
• Tournevis pour vis Phillips

• Perceuse avec un foret de 3/16 po

• Clé à molette 

• Conduit flexible de 1,27 cm (1/2 po) de diamètre

• Connecteurs de conduit de 1,27 cm (1/2 po) 

• Serre-fils

Ce qui est compris dans cet ensemble
• Boîtier du luminaire (A)

• Assemblage lentille monobloc (B)

• Détecteur de lumière (C)

• Couvercle d’accès (D) 

• (3) Vis de montage (E) 

• (2) Vis de blocage pour assemblage 
lentille (F)

• (2) Vis de montage du couvercle 
d’accès (G)

• Vis verte de mise à la terre (H)

• Ampoule - 70 W HPS (I)

Remarque:  Utiliser uniquement une ampoule de rechange de 70 W à sodium 
à haute pression, à culot moyen, S62.

Ce qu’il faut savoir
• Pour usage en plein air uniquement.

• Homologué cULus pour utilisation à des endroits mouillés.

• Le luminaire doit être connecté à une alimentation 120 V, 60 Hz.  Toute autre 
connexion annule la garantie.

• Le luminaire doit être installé par un électricien ou une personne chevronnée 
en câblage domestique.  Le système électrique et la méthode de connexion 
électrique du luminaire doivent être conformes au Code national de 
l'électricité et aux codes locaux du bâtiment.

• Il faut toujours utiliser une ampoule de la même puissance et du même type 
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Pour assistance, appelez le 1-800-334-6871 ou envoyez-nous un courriel à ConsumerProducts@cooperlighting.com
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que celle incluse avec le luminaire.  Ne pas suivre ces recommandations 
annulera la garantie.  Voir le luminaire pour la puissance.

Notice :  Les ampoules contiennent du mercure, jetez-les conformément 
aux lois locales, provinciales ou fédérales.  Pour de plus amples 
renseignements, veuillez visiter :  www.lamprecycle.org

Montage du dispositif
Remarque : Ce luminaire a été conçu pour être connecté par conduit à une
boîte de jonction en métal à l’épreuve des intempéries (acheter séparément)
bien installée et mise à la terre correctement.  Tous les connecteurs, conduits et
boîtes de jonction (acheter séparément) doivent être homologués pour les
endroits mouillés.

Avertissement :  RISQUE DE CHOCS ÉLECTRIQUES.  Couper 
l'alimentation au niveau du fusible ou du disjoncteur avant d'effectuer
l'installation ou la réparation.
Étape 1 : À l’aide de la matrice sur la boîte, marquer et percer les trous

de montage.

Remarque : Ce luminaire doit être installé en position verticale.

Étape 2 : Installer les deux vis de montage du bas en premier en laissant 
assez de place entre les vis de montage et la 
surface pour le montage du luminaire.

Étape 3 : Visser la vis de montage supérieure dans l'avant
trou et retirer la vis. Cela fera un filetage dans le 
trou et facilitera l’installation du luminaire.

Étape 4 : Retirer le couvercle d’accès (D) du sac de
quincaillerie.

Étape 5 : Installer le premier connecteur de conduit et le 
conduit (acheter séparément) dans le couvercle d’accès.

Étape 6 : Passer les câbles d’alimentation dans le conduit et 
faire les connexions de fils conformément à la 
description dans « Câblage du luminaire ».

Étape 7 : Fixer le couvercle d’accès au luminaire à l’aide des vis
de montage du couvercle d’accès (G) fournies (Sch. 1).

Remarque :  Vérifier que tous le câblage est dans le bras, 
avant de serrer les vis du couvercle d’accès.

Étape 8 : Passer les câbles d’alimentation dans le conduit 
et faire les connexions de fils conformément à la 
description dans « Câblage du luminaire ».

Étape 9 : Connecter le conduit et le connecteur de conduit à 
la boîte de jonction (Sch. 2).

Étape 10 : Fixer l’assemblage lentille au boîtier à l’aide des 
deux vis de blocage pour assemblage lentille (G) 
fournies (Sch 3).

Câblage du luminaire
Étape 1 : Couper le courant au niveau de la boîte de 

fusibles/disjoncteurs principale.
Étape 2 : Fixer le fil de mise à la terre au couvercle d'accès (E) à

l’aide de la vis verte de mise à la terre (I) dans le sac de quincaillerie.

Sch. 1

Sch. 2

Sch. 3

Pour assistance, appelez le 1-800-334-6871 ou envoyez-nous un courriel à ConsumerProducts@cooperlighting.com
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Étape 3 : Connecter le fil noir du luminaire au fil noir de l’alimentation (fil de 
phase).  Attacher un serre-fils homologué UL (acheter séparément). 

Étape 4 : Connecter le fil blanc du luminaire au fil blanc de l’alimentation (fil 
neutre).  Attacher un serre-fils homologué UL (acheter séparément).

Installation de l’ampoule
Étape 1 : Bien visser l’ampoule dans la douille.

Étape 2 : Desserrer l’ampoule un ou deux tours, puis la resserrer pour 
assurer une bonne position dans la douille.

Étape 3 : Remettre sous tension.

Installation du détecteur de lumière
Étape 1 : Vérifier que la vis au centre du logement (au 

dessus du luminaire) est bien serrée.

Étape 2 : Faire coïncider la fiche la plus grande du 
détecteur avec la fente la plus grande dans le 
logement. 

Étape 3 : Insérer le détecteur dans le récepteur et tourner 
vers la droite un quart de tour pour le verrouiller 
(Sch. 4).

Étape 4 : Mettre sous tension au niveau de la boîte de fusibles/disjoncteurs.

Remarque : Lorsque le luminaire est mis sous tension pour la première fois, il 
se peut que la lumière s’allume, même dans la journée.  Toutefois, la lumière 
s’éteindra deux ou trois minutes plus tard et ne se rallumera qu’au crépuscule.  Si 
des sources de lumière artificielle (telles que des phares de voiture) entrent en 
contact avec l’interrupteur photoélectrique, cela pourrait activer l'interrupteur pho-
toélectrique et eteindre le luminaire. Si cela se produit, le luminaire devra refroidir 
pendant environ 5 minutes avant de se rallumer.

Sch. 4

Que faire si...

Est-ce que le luminaire est alimenté ?
• Est-ce que le disjoncteur a été déclenché ?
• Est-ce que l’interrupteur est à MARCHE ?
Est-ce que l’ampoule est bien vissée dans la douille ?
• Est-ce que l’ampoule est bonne ? (Faire attention de ne pas 

trop serrer)
Est-ce que le détecteur fonctionne correctement ?
• Est-ce que le détecteur est bien fixé ?
• Est-ce que le détecteur reçoit de la lumière, ce qui provo-

querait l'extinction du luminaire?
Est-ce que le câblage du dispositif un peu lâche ?
COUPER LE COURANT AVANT DE VÉRIFIER
• Est-ce que le dispositif est mis à la terre correctement ?

La lumière ne s’allume pas

ou

S’allume pour quelques 
secondes seulement

Est-ce que le détecteur de lumière reçoit assez de lumière ?
• Changer la direction du détecteur de lumière en desserrant la

vis au centre du logement du détecteur. 
Remarque : Ne pas dévisser la vis plus de 1,5 tour.  Après avoir 
desserrer la vis, tourner soigneusement le logement du détecteur 
dans la direction désirée.  Resserrer la vis et réinstaller le 
détecteur.  Ne pas tourner plus de 360 degrés.

La lumière ne s’allume pas 

ou 

S’allume et s’éteint 
continuellement

Pour assistance, appelez le 1-800-334-6871 ou envoyez-nous un courriel à ConsumerProducts@cooperlighting.com
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Garantie limitée de deux ans

LA PRÉSENTE GARANTIE CONSTITUE LA SEULE GARANTIE POUR CE 
PRODUIT ET PRÉVAUT SUR TOUTE AUTRE GARANTIE, QU’ELLE SOIT
EXPRESSE OU TACITE Y COMPRIS, SANS TOUTEFOIS S’Y LIMITER,
TOUTE GARANTIE DE QUALITÉ MARCHANDE ET POUR UN 
USAGE PARTICULIER.

Cooper Lighting, LLC («Cooper Lighting») garantit à ses clients, pendant une 
période de deux ans à compter de la date d'achat, que ses produits Cooper
Lighting sont exempts de tout défaut de matériaux et de fabrication.  En vertu de
la présente garantie, l’obligation de Cooper Lighting se limite expressément à
fournir des produits de remplacement.  La présente garantie n’est proposée
qu’à l’acheteur initial du produit.  Cooper Lighting requiert un reçu ou autre preuve
d’achat qu’elle jugera acceptable sur lequel est indiquée la date de l’achat initial.
Cette preuve d’achat est requise pour obtenir l’exécution de la garantie.
La garantie ne s’applique pas aux produits Cooper Lighting qui ont été modifiés 
ou réparés, ou qui ont fait l’objet d’une négligence ou d’un usage abusif ou
inapproprié, ou qui ont été endommagés en raison d’un accident (y compris
durant le transport).  Cette garantie ne s’applique pas aux produits qui ne sont
pas fabriqués par Cooper Lighting et qui ont été fournis, installés et/ou utilisés
avec des produits Cooper Lighting.  Les dommages au produit causés par une
ampoule de rechange ou la corrosion, et la décoloration des pièces de laiton ne
sont pas couverts par cette garantie.

LIMITATION DES RESPONSABILITÉS :
COOPER LIGHTING NE SERA EN AUCUN CAS TENU RESPONSABLE DES
DOMMAGES SPÉCIAUX, INDIRECTS, ACCESSOIRES ET CONSÉCUTIFS
(QUELLE QUE SOIT LA RAISON, MÊME SI CETTE RESPONSABILITÉ
REPOSE SUR UN CONTRAT, LA RESPONSABILITÉ STRICTE, OU DES
DÉLITS, Y COMPRIS LA NÉGLIGENCE), NI POUR LA PERTE DE PROFITS,
ET MÊME SI LA RESPONSABILITÉ DE COOPER LIGHTING POUR DES
RÉCLAMATIONS OU DES DOMMAGES FAIT SUITE À LA PRÉSENTE
GARANTIE OU EST LIÉE AUX MODALITÉS DES PRÉSENTES, À LA 
FABRICATION, À LA VENTE, À LA LIVRAISON, À L’UTILISATION, À L’EN-
TRETIEN, À LA RÉPARATION, OU À LA MODIFICATION DE PRODUITS
COOPER LIGHTING, OU À LA FOURNITURE DE TOUTE PIÈCE DE
RECHANGE CONNEXE, LE COÛT DES DOMMAGES NE PEUT DÉPASSER
LE COÛT D’ACHAT DU PRODUIT COOPER LIGHTING FAISANT L’OBJET
DE LA RÉCLAMATION AU TITRE DE LA PRÉSENTE GARANTIE.  AUCUN
FRAIS DE MAIN-D’OEUVRE NE SERA REMBOURSÉ POUR ENLEVER OU
INSTALLER UN LUMINAIRE.

Pour faire une réclamation au titre de la garantie, veuillez appeler Cooper 
Lighting, LLC, au 1-800-334-6871, en choisissant l’option 2 pour le Service à la
clientèle, ou envoyer un courriel à ConsumerProducts@cooperlighting.com et
fournir les renseignements ci-après :
• Nom, adresse et numéro de téléphone
• Date et lieu de l’achat
• Numéro de catalogue et quantité achetée
• Description détaillée du problème

Pour assistance, appelez le 1-800-334-6871 ou envoyez-nous un courriel à ConsumerProducts@cooperlighting.com
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Tout produit retourné doit comporter un numéro d’autorisation de retour de 
produit fourni par l’entreprise et être expédié port payé.  Nous refuserons tout
produit qui n’est pas accompagné d’un numéro d’autorisation de retour de 
produit fourni par l’entreprise.

Cooper Lighting, LLC n’est pas responsable de la marchandise endommagée 
durant le transport.  Les produits réparés ou remplacés seront soumis aux
modalités de la présente garantie et seront inspectés au moment d’être emballés.
Tout dommage apparent ou non survenant pendant le transport doit être signalé
immédiatement au transporteur effectuant la livraison et une réclamation doit
être adressée à ce dernier.

Pour assistance, appelez le 1-800-334-6871 ou envoyez-nous un courriel à ConsumerProducts@cooperlighting.com
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RemaRque

Customer First Center
1121 Highway 74 South, Peachtree City, GA 30269

www.cooperlighting.com

© 2010 Cooper Lighting, LLC

La reproduction de ce document est strictement interdite sans l'autorisation 
préalable par écrit de Cooper Lighting, LLC.

Pour assistance, appelez le 1-800-334-6871 ou envoyez-nous un courriel à 
Consumerproducts@cooperlighting.com
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